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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions
- TPSGC
11 Laurier St. / 11, rue Laurier
Place du Portage, Phase III
Core 0A1 / Noyau 0A1
Gatineau, Québec K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2014-10-08

Fuseau horaire
Eastern Daylight Saving
Time EDT

Destination: � Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution

Fuel & Construction Products Division
11 Laurier St./11, rue Laurier
7A2, Place du Portage, Phase III
Gatineau, Québec K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
AZOTE LIQUIDE EN VRAC ET RÉSERVOIR
Solicitation No. - N° de l'invitation
H4005-132672/A

Client Reference No. - N° de référence du client

H4005-132672
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$HL-653-65632

File No. - N° de dossier

hl653.H4005-132672

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Boudreau, Susie
Telephone No. - N° de téléphone

(819) 956-1689 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

hl653
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2014-10-07
Date 
002
Amendment No. - N° modif.
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LA QUESTION SUIVANTE A ÉTÉ SOUMISSE ET LA RÉPONSE EST FOURNIE COMME
SUIT:

Question 1

Une petite question: à la page 14 de 25,

6. Paiement
6.1    Base de paiement - prix unitaires fermes
À condition de remplir de façon satisfaisante toutes ses obligations en vertu du contrat, 
l'entrepreneur sera payé des prix unitaires fermes tel que précisés dans l'annexe C – 
Barème de prix, selon un montant total de _______ $ CAD.  Les droits de douane sont 
inclus et les taxes applicables sont en sus.

Est-ce que nous devons calculer le montant total pour les 18 mois seulement? 
(excluant les prériodes optionnelles?)

Réponse 1
Il n'est pas nécessaire de mettre le montant total dans cette section. Le montant total sera 
calculé à l'attribution du contrat sur la base du prix unitaire proposé dans l'annexe C, pour 

la première période. 
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